Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 1181/93 

(1993. gada 14. maijs), 

ar ko pēc kopējo cenu piemērošanas Portugālē atkāpjas no Regulām (EEK) Nr. 1423/93, (EEK) Nr. 278/93 un (EEK) Nr. 1562/85

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1977. gada 17. maija Regulu (EEK) Nr. 1035/77, ar ko nosaka īpašus pasākumus, lai veicinātu citronu pārstrādes produktu laišanu tirgū 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1199/90 
, un jo īpaši tās 3. pantu,
ņemot vērā Padomes 1969. gada 18. decembra Regulu (EEK) Nr. 2601/69, ar ko nosaka īpašus pasākumus, lai veicinātu mandarīnu, sacumu, klementīnu un apelsīnu pārstrādi 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3848/89 
, un jo īpaši tās 2. panta 3. punktu un 3. panta 2. punktu,
tā kā, no vienas puses, ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 1423/92 
 attiecībā uz 1992./93. tirgdarbības gadu nosaka citronu minimālo cenu un finansiālo kompensāciju pēc šādu citronu pārstrādes un, no otras puses, ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 278/93 
 līdz 1992./93. tirgdarbības gada beigām nosaka minimālo pārstrādei piegādāto apelsīnu iepirkuma cenu un finansiālo kompensāciju pēc šādu apelsīnu pārstrādes; 

tā kā ar Padomes Regulu (EEK) Nr. 742/93 
 nosaka kopēju bāzes cenu un iepirkuma cenu, kas piemērojama Portugālē no 1993. gada 1. aprīļa; tā kā tādēļ ar Regulām (EEK) Nr. 1423/92 un (EEK) Nr. 278/93 noteiktā minimālā cena un finanšu kompensācija jākoriģē; tā kā, ņemot vērā jauno situāciju, attiecīgi jāpielāgo līgumi, kas noslēgti pirms 1993. gada 1. aprīļa, bet 1993. gada 31. martā vēl nav izpildīti, kā arī līdz 1992./93. tirgdarbības gada beigām jāparedz atkāpes no 13. un 20. panta Komisijas Regulā (EEK) Nr. 1562/85 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) 2643/91 
; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augļu un dārzeņu pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.  

1. pants
No 1993. gada 1. aprīļa
– Regulas (EEK) Nr. 1423/92 1. pantā noteikto minimālo cenu un 2. pantā noteikto finansiālo kompensāciju, un
– Regulas (EEK) Nr. 278/93 1. pantā noteikto minimālo cenu un 2. pantā noteikto finansiālo kompensāciju,
kas dalībvalstīs, izņemot Portugāli, piemērojama attiecīgi par citroniem un apelsīniem, piemēro arī Portugālē. 

2. pants
Attiecīgo dalībvalstu izraudzītās iestādes nodrošina, ka cenu, kas noteikta līgumos, kuri noslēgti pirms 1993. gada 1. aprīļa, bet 1993. gada 31. martā vēl nav izpildīti, pielāgo saskaņā ar 1. panta noteikumiem.
3. pants
Regulas (EEK) Nr. 1562/85 13. panta 1. punktā minētajos finansiālās kompensācijas pieteikumos un minētās regulas 20. pantā paredzētajā dalībvalstu paziņojumā jāatšķiras daudzumiem, kas piegādāti pārstrādei pirms 1993. gada 1. aprīļa, un daudzumiem, kuri piegādāti pēc minētās dienas. 

4. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

To piemēro no 1993. gada 1. aprīļa.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1993. gada 14. maijā

Komisijas vārdā —
Renē ŠTEIHENS [René STEICHEN],
Komisijas loceklis
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